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CONTENU DE L'EMBALLAGE 

1. Émetteur sans fil à alimentation double X 1 

2. Haut-parleurs sans fil X 4 (Piles non fournies) 

3. Télécommande X 1 (Piles non fournies) 

4. Adaptateur de prise 3,5mm à 1/4po X 1 

5. Adaptateur secteur X 5 (1 pour l'émetteur; 4 pour les haut-parleurs) 

6. Cable M-F de 3,5 mm x 1 

7. Femelle 6 pieds 3,5 mm vers cable RCA x 1 
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IDENTIFICATION DES COMPOSANTES 

ÉMETTEUR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RÉCEPTEURS DU HAUT-PARLEUR 

 

 

 

 

 

 

 

 

TÉLÉCOMMANDE 
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INSTALLATION 

ÉMETTEUR 

 
 
 
 
 
 
 

1. Branchez l’adaptateur d’alimentation AC fourni à la prise murale électrique. 

2. Insérez l’adaptateur d’alimentation AC (12V/200mA) dans la prise DC située à 

l’arrière de l’émetteur ou insérez 4 piles ALCALINES « AA » neuves dans 

le compartiment de pile de l’émetteur en respectant le sens de la polarité. 

Remarque : Des piles faibles ou déchargées provoqueront un manque de 

signal des haut-parleurs, ou des distorsions du son. 

3. Mettez l’émetteur sous tension en plaçant l’interrupteur d’ALIMENTATION à la 

position ON. La LED D’ALIMENTATION (bleue) de l’émetteur clignote. 

4. Le cordon audio escamotable situé à l’avant de l’émetteur peut se brancher à toute 

prise de sortie audio sur toute source audio tels un iPod, iPhone, un smartphone, 

un ordinateur, une TV, un système home cinéma, un lecteur MP3/CD/VCD/DVD. 

Les systèmes home cinéma et autres appareils ayant des connections audio 

sortantes RCA blanches et rouges nécessitent un câble adaptateur 3,5mm femelle 

à double RCA mâle pour la connexion au câble 3,5mm de l'émetteur. 
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5. L'émetteur de ce système de haut-parleurs est conçu pour fonctionner avec de 

nombreux d'appareils. Nos tests ont montré que le volume par défaut des iPods, 

lecteurs MP3 et autres appareils connectés à l'émetteur par la prise casque n'ont 

pas le niveau de volume adéquat pour l'émetteur. En augmentant le volume de 

votre appareil vous augmenterez la puissance du signal de l'émetteur. La LED 

BLEUE va cesser de clignoter lorsque la puissance de signal adéquate aura été 

atteinte par votre appareil. Nous vous conseillons de laisser le volume de votre 

iPod ou lecteur MP3 à 75% du volume maximal.  
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MISE EN ROUTE 
 
1. Allumez la source audio à laquelle l'émetteur est connecté. 

2. Réglez le volume de la source audio à 75% pour envoyer un signal fort à l'émetteur. 

3. Allumez l'émetteur en mettant le commutateur POWER sur ON. La LED 

D'ALIMENTATION sur l'émetteur va s'allumer. 

4. Choisissez les canaux 1 ou 2 de l'émetteur suivant la qualité de transmission 

obtenue. 

5. Allumez le haut-parleur et réglez le volume selon votre souhait. Le volume peut être 

augmenté en appuyant sur le bouton « + » et baissé en appuyant sur le bouton « - », 

sur le haut-parleur ou sur la télécommande. 

6. Appuyez sur le bouton « AUTO TUNE » afin d’obtenir la meilleure syntonisation pour 

la réception des haut-parleurs. L’appui sur ce bouton démarre la recherche 

automatique de la syntonisation de fréquence qui s’arrête lorsqu’un signal est capté. 

La procédure de syntonisation s’active également par l’appui sur le bouton « AUTO 

TUNE » de l’unité de commande à distance. 
 
NOTE :  

a.) Durant la première mise en route, placez les haut-parleurs à 21 pieds (ou 

moins) de l'émetteur, puis appuyez sur le bouton « AUTO TUNE »pour une 

meilleure réception. 

 

7 mètres 
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b.) Lorsqu’un brouillage de fréquence se produit, sélectionnez un autre canal sur 

l’émetteur et par la suite appuyez à nouveau sur le bouton « AUTO-TUNE ». 

 

 

 

 

 

 
 

c.) Un son bas ou des distorsions sur les haut-parleurs ou avec un émetteur 

fonctionnant sur piles peut être dû à des piles faibles ou déchargées. Pour le 

vérifier, enlevez les piles et branchez l'adaptateur secteur fourni ou mettez 

des piles neuves. 

 
 
 

Précautions concernant les piles 

Si vous utilisez des piles dans l'émetteur ou les haut-parleurs 

- N'utilisez que des piles AA dans l'émetteur, des piles C dans le haut-parleur, et des 

piles AAA dans la télécommande. 

- Les piles peuvent fuir ou exploser si elles sont mal placées, jetées dans le feu, ou 

mélangées à des piles d'un autre type.  

- Les piles alcalines peuvent fuir ou exploser si elles sont placées dans un chargeur 

de piles. 

- Lorsque vous installez les piles, respectez les polarités +/-. Des piles placées de 

façon incorrecte peuvent fuir et abimer l'appareil. 

 

7 mètre 
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- N'essayez jamais de recharger des piles normales à anode sèche. 

- Remplacez seulement avec des piles neuves. 

- Si l'appareil ne va pas être utilisé pendant une longue période, enlevez les piles pour 

éviter d'abîmer l'appareil ou de vous blesser par d'éventuelles fuites des piles. 

- Gardez toutes les piles hors de portée des enfants. 
 

7. À ce point-ci, vous pouvez placer les haut-parleurs librement dans toute pièce de la 

maison sans subir une interruption du signal. Si une interruption survient 

(interruption du signal ou de la distorsion), appuyez sur le bouton « AUTO TUNE » 

situé sur les haut-parleurs afin d’optimiser la réception. 

Si vous entendez de l’interférence à partir d’autres composantes, déplacez les 

haut-parleurs vers un endroit exempt d’interférence. Ensuite, afin d’obtenir une meilleure 

réception, appuyez à nouveau sur le bouton « AUTO TUNE » pour régler la syntonisation 

en choisissant un canal sur l’émetteur des haut-parleurs. Le signal à partir du système 

s’affaiblit lors d’une transmission/réception sur des distances plus grandes. 
 
8. Femeutre 

a.) Pour protéger l’émetteur et économiser l’alimentation l’émetteur se fermera 

automatiquement après 4 minutes en l’absence d’un signal d’entrée ou si le 

signal d’opération est faible à partir de la source audio.   

Si le signal revient, l’émetteur se remettra en marche automatiquement. 
 

b.) Lorsque le haut-parleur est éteint en appuyant sur le bouton d'alimentation 

(Power) du haut-parleur, on coupe l'alimentation du haut-parleur et le capteur 

de la télécommande va s'éteindre. Le haut-parleur de réagira à aucune 

commande de la télécommande. Si on appuie sur le bouton Power de la 

télécommande lorsque les hauts-parleurs sont allumés, ils seront mis en mode 

veille durant 5 minutes, et la LED d'alimentation du haut-parleur va passer du 

bleu au jaune.  En appuyant sur le bouton Power de la télécommande durant 

le mode veille on va rallumer les hauts-parleurs, et la LED d'alimentation 

passera du jaune au bleu. S'il n'y a pas de signal provenant de la 
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télécommande durant 5 minutes, les hauts-parleurs s'éteindront 

automatiquement, et la LED d'alimentation s'éteindra. La télécommande ne 

pourra pas servir à allumer les hauts-parleurs s'ils sont complètement éteints. 
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DÉPANNAGE 

AUCUN SON 

- Vérifiez que l’adaptateur AC/DC est complètement inséré dans la prise ainsi que 

dans l’entrée d’alimentation de l’émetteur. 

- Assurez-vous que l’interrupteur sur les haut-parleurs est à la position ON. 

- Si la puissance des piles du haut-parleur est basse. Remplacez-les par des piles 

neuves ou branchez-les en utilisant les adaptateurs secteur fournis. 

- Si la puissance des piles de l'émetteur est basse. Remplacez-les par des piles 

neuves ou branchez-le en utilisant l'adaptateur secteur fourni. 

- Assurez-vous que la télévision ou autre composante audio est sous tension (ON). 

- L’équipement audio/vidéo ne fonctionne pas. Déclenchez l’équipement. 

- Si le volume des haut-parleurs est trop bas, réglez le volume à un niveau d'écoute 

approprié. 

- Le volume de la source audio est trop bas. Augmentez le volume de la source audio 

(iPod, radio, etc.). 

DISTORSION 

- Appuyez sur le bouton « AUTO-TUNE » sur les haut-parleurs jusqu’à l’obtention de 

la fréquence correspondante à celle de l’émetteur. 

- Changez la position du sélectionneur de canal sur l’émetteur. Vous devez par la 

suite appuyer sur le bouton « AUTO TUNE » sur les haut-parleurs. 

- Si la puissance des piles du haut-parleur est faible. Remplacez-les par des piles 

neuves ou branchez-le en utilisant l'adaptateur secteur fourni. 

- Si la puissance des piles de l'émetteur est faible. Remplacez-les par des piles 

neuves ou branchez-le en utilisant l'adaptateur secteur fourni. 

- Assurez-vous que le volume des haut-parleurs est réglé correctement. 

- Les haut-parleurs sont trop éloignés de l’émetteur, rapprochez-les. 

- Le degré d’entrée du signal audio est trop bas.  Augmentez le volume de 

l’équipement de la source audio. 

- Le niveau d'entrée audio de l'émetteur est trop élevé, baissez le volume de la source 

audio. 
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
 

Mode de transmission : UHF  

Fréquence porteuse : Hybride numérique 900 MHz  

Tension d’opération : Émetteur, DC 12V 200mA   

  Haut-parleurs, 6 piles alcalines « C » ou adaptateur DC 

9V 1A   

  Unité de commande à distance, 2 piles « AAA » 

Réponse en fréquence : 40Hz – 12KHz 

Distorsion : 1% 

Ratio S/N : 65dB (typique) 

Distance d'opération : Jusqu’à 150 pieds 

haut-parleurs : Bidirectionnel 

Alimentation de sortie : 2 x 5 watts  
 

NOTE : Cet équipement fut testé pour établir avec succès sa conformité aux limites 

permises pour des appareils numériques de Classe B, en conformité à la Section 15 des 

règlements de la FCC. Ces limites sont conçues afin de fournir une protection 

raisonnable contre de l’interférence nuisible à l’intérieur d’une résidence.  Cet 

équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio, et si 

l’équipement n’est pas installé ou utilisé en respectant les instructions, peut causer de 

l’interférence nuisible aux communications radio. Cependant, il n’existe aucune garantie 

que de l’interférence peut survenir à l’intérieur d’une installation particulière. Si cet 

équipement cause de l’interférence nuisible à la réception de la radio ou de la télévision 

ce qui peut se vérifier par la fermeture et la mise sous tension de ce dernier, l’utilisateur 

doit tenter de corriger l’interférence en utilisant une des méthodes qui suivent : 

-- Réorientation ou déplacement de l’antenne de réception. 

-- Augmentation de la distance entre l’équipement et le récepteur. 

-- Branchement de l’équipement dans une prise qui est situé sur un circuit différent à 

celui auquel le récepteur est branché. 

-- Consultation avec le détaillant ou un technicien radio/télévision qualifié afin d’obtenir 
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de l’aide.

Tout changement ou toutes modifications sans l’autorisation expressément approuvée 

par les autorités en normes peuvent annuler l’autorisation de l’utilisateur d’opérer cet 

équipement.

Ce produit peut contenir des produits chimiques répertoriés dans la Proposition 65

(http://www.oehha.ca.gov/prop65/prop65_list/Newlist.html) connus 

pour pouvoir être à l'origine de cancers, de malformations génétiques ou autres troubles 

de la reproduction.

ATTENTION :
L'émetteur de ce système de haut-parleurs est conçu pour fonctionner 
avec de nombreux d'appareils. Nos tests montrent que le volume par 
défaut des iPods, lecteurs MP3 et autres appareils connectés à l'émetteur 
par la prise casque n'ont pas le niveau de volume adéquat pour l'émetteur. 
Augmenter le volume de votre appareil augmentera la puissance du signal 
de l'émetteur. La LED bleue va cesser de clignoter lorsque la puissance de 
signal adéquate aura été atteinte par votre appareil. Nous vous conseillons 
de laisser le volume de votre iPod ou lecteur MP3 à ¾ du volume maximal.

MISE EN GARDE :
Si vous utilisez le courant électrique domestique, ces appareils doivent être 
branchés en utilisant l'adaptateur secteur fourni dans l'emballage.  
N'essayez pas de las brancher en utilisant d'autres adaptateurs.  Les 
adaptateurs secteurs sont destinés à être utilisé uniquement en intérieur -
ne pas les utiliser dans des zones humides ou par temps humide.
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SPK-VELO-4KIT2
Altavoces inalámbricos Premium de 900MHz para 

Interiores y Exteriores con Control Remoto y 
Transmisor de Potencia Dual, en Color Negro

Manual del Propietario
(Lea Cuidadosamente las Instrucciones Antes de Usar Este Sistema)

www.audio-unlimited.com
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INTRODUCCIÓN 

Este sistema de altavoces inalámbrico a 900 MHz digital híbrido usa la tecnología 

inalámbrica más avanzada para permitirle disfrutar de la música y el sonido de la 

televisión en cualquier lugar dentro y fuera de su hogar. Simplemente conecte el sistema 

a cualquier fuente de audio como iPod, iPhone, reproductores de MP3/CD//VCD/DVD, 

smart phone, computador, TV, o sistema de teatro en casa. Sin requerir cableados ni 

instalaciones complicadas con sus equipos de Audio/Video y amplificador del canal 

posterior, el sistema le permite disfrutar de un sonido emocionante y vivaz en pocos 

minutos. 

 

CARACTERÍSTICAS 

1. Altavoces resistentes a la intemperie para interiores y exteriores. 

2. Sistema de barrido automático Phase Lock Loop (PLL) en los receptores de los 

altavoces 

3. Sistema de transmisión Phase Lock Loop (PLL) en el transmisor 

4. Sistema de altavoces con tecnología inalámbrica de 900 MHz digital híbrida 

5. La tecnología de radiofrecuencia le permite moverse libremente por su casa y jardín. 

6. Distancia de operación de hasta 150 pies (50 m). 

7. Sin limitaciones por línea de visualización. 

8. Calidad de sonido virtualmente libre de interferencias. 

9. Control de encendido y apagado automático. 

10. Función de sintonía automática. 

11. Unidad de control remoto. 

12. Montable en la pared. 

13. Altavoces de 2 vías. 
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EL PAQUETE INCLUYE 

1. Una base de transmisor inalámbrico de doble fuente de alimentación  

2. 2 altavoces inalámbricos (No se incluyen las baterías) 

3. Un control remoto (No se incluyen las baterías) 

4. Un adaptador de 3.5mm a 1/4 de pulgada 

5. 3 adaptadores de CA a CD (1 para el transmisor, 2 para los altavoces) 

6. Un cable macho-hembra de 3,5 mm x 6’ 

7. Un cable RCA hembra de 3,5 mm x 6’ 
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IDENTIFICACIÓN DE COMPONENTES 

TRANSMISOR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RECEPTOR EN LOS ALTAVOCES 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONTROL REMOTO 
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INSTALACIÓN 

TRANSMISOR 

 

 

 

 

 
 

1. Conecte el adaptador de CA suministrado en una toma de corriente en la pared. 

2. Conecte el adaptador de CA (12V/200mA) en el conector de CD en la parte posterior 

del transmisor, o inserte 4 baterías ALCALINAS nuevas tamaño “AA” en el 

alojamiento de baterías del transmisor con la polaridad correcta. Nota: Las baterías 

descargadas o con poca carga impedirán que llegue la señal o distorsionarán 

el sonido. 

3. Encienda el transmisor deslizando el interruptor POWER a la posición ON; el 

indicador LED POWER (azul) en el transmisor empezará a parpadear. 

4. El cable de audio retráctil que está ubicado al frente del transmisor puede 

ser conectado a la toma de audio de cualquier fuente de audio cómo i-Pod, i-Phone, 

reproductor de MP3/CD/VCD/DVD, smart phone, computador, TV o sistema de 

teatro en casa. Los sistemas de teatro en casa y otros dispositivos con conexiones 

de salida de audio RCA rojo y blanco requieren un adaptador de conector hembra 

de 3,5mm a conector macho RCA doble para conectarse al cable de 3,5mm del 

transmisor. 
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5. El transmisor para este altavoz está diseñado para trabajar con una amplia 

variedad de dispositivos. Nuestras pruebas han mostrado que los niveles 

predeterminados de volumen de iPods, reproductores de MP3 y otros 

dispositivos conectados al transmisor a través de la entrada del audífono no tienen 

la fuerza de señal requerida por el transmisor. Elevar el volumen de su dispositivo 

aumenta la fuerza de la señal en el transmisor. El indicador LED AZUL cambia de 

intermitente a estable cuando su dispositivo alcanza la fuerza de señal requerida. 

Recomendamos mantener el volumen en su iPod o reproductor de MP3 a un 

mínimo de 75% del volumen total. 
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OPERACIÓN 
 
1. Encienda la fuente de sonido a la cual está conectado el transmisor. 

2. Ajuste el volumen de la fuente de sonido al 75% para enviar una señal fuerte 

y constante al transmisor. 

3. Encienda el transmisor deslizando el interruptor POWER a la posición ON. El LED 

POWER en el transmisor se iluminará. 

4. Seleccione el canal 1 ó 2 del transmisor para el mejor desempeño en su ubicación. 

5. Encienda el altavoz y ajuste el volumen al nivel de sonido deseado. Se puede subir 

el volumen oprimiendo el botón “+”, o bajarlo oprimiendo el botón “-” hasta obtener el 

nivel de sonido deseado, o bien puede oprimir los botones “+”o “-” en la 

unidad de control remoto para ajustar el nivel de volumen. 

6. Oprima el botón “AUTO TUNE” (sintonía automática) para lograr la mejor recepción 

en los altavoces. Cuando se oprime este botón, se empieza a sintonizar la 

frecuencia automáticamente y se detiene cuando se detecta una señal. El proceso 

de sintonización también se puede activar oprimiendo el botón “AUTO TUNE” en la 

unidad de control remoto 
 
NOTA :  

a.) Durante la instalación inicial coloque los altavoces a menos de 21 pies 

(7 metros) del transmisor, y luego oprima el botón “AUTO TUNE” para lograr la 

mejor recepción. 

 

 

 

 

 

 

 
 

7 metros 
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b.) Si encuentra interferencias de frecuencia, seleccione otros canales en el 

transmisor, y luego vuelva a oprimir el botón “AUTO-TUNE”. 

 

 

 

 

 

 
 

c.) Si el sonido de los altavoces es débil o distorsionado, especialmente cuando 

el transmisor es alimentado por baterías, la causa puede ser baterías 

descargadas o que tienen baja capacidad. Intente retirar las baterías y 

conectar el adaptador de CA, o usar baterías nuevas. 

 
 
 

Precauciones con las Baterías 

Si usa baterías en el transmisor o los altavoces 

- Use sólo baterías tipo AA en el transmisor, baterías tipo C en el altavoz y baterías 

AAA en el control remoto. 

- Las baterías pueden gotear o explotar si se insertan de manera inapropiada, se 

arrojan al fuego o se mezclan diferentes tipos de baterías.  

- Las baterías alcalinas pueden gotear o explotar si se colocan en un cargador de 

baterías. 

- Cuando instale baterías, observe las polaridades apropiadas +/-. Las baterías 

instaladas de manera incorrecta pueden gotear y dañar la unidad. 

 

7 metros 
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- Nunca intente recargar baterías convencionales de celdas secas. 

- Reemplace sólo con baterías nuevas frescas. 

- Si no va a usar la unidad por un tiempo prolongado, retire las baterías para evitar 

daños o lesiones a causa de un posible escape de las baterías. 

- Mantenga todas las baterías fuera del alcance de los niños. 
 

7. Ahora debe poder ubicar los altavoces en cualquier habitación sin interrupciones. Si 

hubiera cualquier interrupción (la señal se corta o se escuchan distorsiones), oprima 

el botón “AUTO TUNE” en el altavoz para maximizar la mejor recepción. 
 

Si escucha interferencias de otros componentes, mueva los altavoces a otra ubicación 

libre, re-ajuste el control de sintonía seleccionando diferentes canales en el transmisor, y 

luego oprima el botón “AUTO TUNE” en los altavoces para lograr la mejor recepción. 

Cuando transmita/reciba sobre distancias largas, la señal del sistema se irá tornando 

más débil. 
 

8. Cómo apagar el sistema 

a.) Para proteger el transmisor y ahorrar energía, el transmisor se apagará 

automáticamente si la señal es débil o si no hay señal desde la fuente de audio 

por 4 minutos. 

En otras palabras, si la señal regresa, el transmisor volverá a funcionar 

automáticamente. 

 

b.) Cuando se apaga el altavoz oprimiendo el botón de encendido en el altavoz, se 

apagará toda la energía en el altavoz y el sensor del control remoto. El altavoz 

no responderá a ningún comando del control remoto. Si se usa el botón de 

encendido del control remoto mientras los altavoces están 

encendidos, cambiarán a modo de espera durante 5 minutos y el indicador LED 

de energía del altavoz cambiará de azul a amarillo. Al oprimir el botón de 

encendido del control remoto durante el período de espera se restaurará toda la 

energía a los altavoces y el indicador LED de energía del altavoz cambiará de 
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amarillo a azul. Si no se recibe señal de la unidad de control remoto 

en 5 minutos, los altavoces se apagarán automáticamente y el LED de energía 

dejará de iluminar. El control remoto no enciende los altavoces desde el estado 

de apagado. 
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

NO HAY SONIDO 

- Asegúrese de que la clavija del adaptador de corriente esté completamente 

insertada en la toma de corriente doméstica y la entrada de la conexión de 

alimentación esté conectada en el transmisor. 

- Asegúrese de que los altavoces estén encendidos. 

- Las baterías de los altavoces están agotadas o su carga es demasiado baja. 

Reemplácelas con baterías nuevas o conecte los adaptadores de corriente a los 

altavoces. 

- Las baterías del transmisor están agotadas o su carga es demasiado baja. 

Reemplácelas con baterías nuevas o conecte el adaptador de corriente al 

transmisor. 

- Asegúrese de que el televisor o el componente de audio esté encendido. 

- El equipo de audio/video conectado no está operando. Revise e inicie la operación 

del equipo. 

- El volumen de los altavoces es demasiado bajo; ajuste el volumen a un nivel 

apropiado. 

- El volumen de la fuente de sonido es demasiado bajo. Suba el volumen del equipo 

fuente (iPod, radio, etc.). 

SONIDO DISTORSIONADO 

- Oprima el botón “AUTO-TUNE” en los altavoces hasta que iguale la frecuencia del 

transmisor. 

- Cambie la posición del selector de canales en el transmisor. Debe oprimir el botón 

“AUTO TUNE” en los altavoces. 

- La carga de la batería del altavoz es demasiado baja. Reemplace las baterías con 

unas nuevas o conecte el adaptador de corriente. 

- La carga de la batería del transmisor es demasiado baja. Reemplace las 

baterías con unas nuevas o conecte el adaptador de corriente. 

- Asegúrese de que el nivel de volumen de los altavoces esté correctamente ajustado. 

- Los altavoces están demasiado lejos del transmisor; acérquelos. 
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- El nivel de entrada de la señal de audio es demasiado bajo. Suba el volumen de la 

fuente de audio. 

- El nivel de entrada de la señal de audio es demasiado alto. Baje el volumen de la 

fuente de audio. 

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
 

Modo de transmisión : UHF  

Portador de frecuencia : 900 MHz Digital Híbrido 

Voltaje de operación : Transmisor, DC 12V 200mA  

  Altavoces, 6 baterías alcalinas tipo ‘C’ o adaptador de CD 

9V 1A 

  Unidad de control remoto, 2 baterías tipo ‘AAA’ 

Respuesta en frecuencia : 40Hz – 12KHz 

Distorsión : 1% 

Proporción Sonido-Ruido : 65dB (típica) 

Distancia de operación : Hasta 150 pies (50 metros) 

Altavoces : 2 vías 

Potencia de salida : 2 x 5 Watts  
 

 

NOTA: Este equipo ha sido probado y se ha encontrado que cumple con los límites de 

un dispositivo digital Clase B, conforme a la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos 

límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias 

dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede emitir energía 

de radio frecuencia, y de no ser instalado y usado de acuerdo con las instrucciones 

puede causar interferencias nocivas a las comunicaciones por radio. Sin embargo, no es 

posible garantizar que no se presentarán interferencias en una instalación en particular. 

Si este equipo provoca interferencias nocivas a la recepción de radio o televisión, la cual 

se puede determinar encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al usuario 

intentar corregir la interferencia a través de una o más de las siguientes medidas: 
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-- Reoriente o reubique la antena receptora. 

-- Incremente la separación entre el equipo y el receptor. 

-- Conecte el equipo a un circuito de alimentación diferente al cual se 

encuentra conectado el receptor. 

-- Pida ayuda al distribuidor o a un técnico de radio y televisión experimentado. 

Cualquier cambio o modificación que no sea expresamente aprobado por la parte 

responsable de cumplimiento podría invalidar la autoridad del usuario para operar el 

equipo. 
 

Este producto puede contener sustancias químicas listadas en la Proposición 65 

(http://www.oehha.ca.gov/prop65/prop65_list/Newlist.html) que 

pueden ser conocidas por causar cáncer, defectos congénitos u otros daños 

reproductivos. 
 

ATENCIÓN: 
El transmisor para este altavoz está diseñado para trabajar con una 
amplia variedad de dispositivos. Nuestras pruebas han mostrado que los 
niveles predeterminados de volumen de iPods, reproductores de MP3 y 
otros dispositivos conectados al transmisor a través de la entrada del 
audífono no tienen la fuerza en la señal requerida por el transmisor. Elevar 
el volumen de su dispositivo aumenta la fuerza de la señal en el transmisor. 
El indicador LED AZUL cambia de intermitente a estable cuando su 
dispositivo alcanza la fuerza de señal requerida. Recomendamos mantener 
el volumen en su iPod o reproductor de MP3 a un mínimo de ¾ del 
volumen total. 
 

ADVERTENCIA: 
Cuando se alimenten con corriente doméstica, estos dispositivos se deben 
usar con los adaptadores de CA/CD suministrados con el paquete.  No 
trate de alimentarlos con otros adaptadores de CA/CD de CA o CD.  Los 
adaptadores de corriente son sólo para uso en interiores. No los use en 
áreas o clima húmedo. 


